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PEAJIM3ALIAS TO3UIINAIA INEPEBOJYUKA _
TP IEPEBOJE CTUXOTBOPEHUU A. AXMATOBOHU

E.B. I'apycoBa

TBepckol TOCYyIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, TBEph

B cratpe o0cyxaaercs peanu3aius pa3InIHbIX IEPEBOAUYECKHAX MO3UINHN TIPH
nepeBofie CTUXOTBOpeHHH A. AxmaroBoi. B aHamm3mpyeMbIX B cTaThe
MpUMEpPax MPOCICKUBACTCS MPOSBICHUE TTO3UIIUU CMBICTIOBOM JIEBUALIUU.
Knwouesvie cnosa: sapuamusHocmv nepesooda, nepesooyeckas no3Uyus,
CMBLCNI08a5 DesUayus, HapAWUBAHUEe CMbLCIA, POMAHMUAYUS NePesoOd.

AnHe AxmaroBoii «mocie cMeptu A. bioka 6eccriopHo MpUHAIICKUT
MEepBOE MECTO CPEIUd PYCCKHUX IMOATOBY». Tak mucan B 1922 romy B CBOEM
o0IIMpPHOM 0030pe COBPEMEHHOM PYCCKOM COBETCKOW 1mo33uu axkaaemuk H.
Ocunckuit (O6onenckuit). M xoTs ero omenka A. AXMaToBOI HE BCTpETHIIA
HOJJIEP>KKM B TOTJAIIHEH Me4aTd, MOKHO CKa3aTh, YTO TAKOBO OBLIO B T€
roabpl MHCHHE MHOTHUX YUTaTeJIeH U IMOYNTATENIeH 3TUX MO3TOB |3, c. 324].

B nanHOW crTaThe BBINOJIHEH aHalIM3 [JBYX CTUXOTBOpPEHUH A.
AxmaroBoii «MHe rojoc Obul. OH 3Ban yremHO» U «MHE HM K 4emy
OJIMYECKHE PATU» U UX NEPEBOJOB HAa AHITMICKHUM S3bIK C TOYKH 3pEHUs
nepeBogueckux nosuuuil.  [lox nepesodueckoii nosuyueii Mpl MOHUMaeM
OCO3HaHHYI JIMOO TMpeA3aJlaHHYyl0 3aKa34YdKOM = IEpeBOJia YCTaHOBKY
NepeBOJUMKa Ha CO3/IaHHE OIpeAeIEHHOro MepeBoda, B Ooiblled WiIn
MEHBIIEH CTENEHU COOTBETCTBYIOLIEro opuruHainy [2, c. 6]. IlepeBonsl
IPOAHAIU3UPOBAHHBIX CTUXOTBOPEHUM BBIOIHEHBI C TOYKU 3pEHUS MO3UIIUU
CMBICJIOBOH JieBuanuu. CMbICIIOBast AeBUaIus (B HalleH TUIOJIOTUU NO3UYUs
CMbICNI080U Oesuayuu) B TIEPEBOJAE MPENIoyaraeT pa3jiuuHble CMBICIOBBIE
W3MEHEHHUs, HalpuMep, HapamuBaHue cmbicna [9, c. 83]. M.B. ApHouba
CUMTAET, YTO MEPEBOAUUK MHOTIA IOHUMAET OOJIbIIe aBTOpa U MPOHUKAET B
CyTh SIBJI€HUs IIIyOXe aBTOpa, Oiarogapst CBOEMY ONBITY WM BPEMEHHOMN
JUCTAHIIMM, KOTOpass HE TOJBKO <«3aKpbIBAET» HEKOTOpbIE peaiuu IS
HepeBoUMKa, HO WU J00aBIIseT HEYTO HOBOE B MOHUMAaHHE MEPEBOIUMKOM
TEKCTa OpWUrHMHAJIa, I03BOJIAET €My Jiydlle MU TJy0Xe IOHATh TEKCT
opuruHana [1,c. 132].

Hepenko ©Oonee coBepiieHHOe, YeM y aBTOpa, BIaJeHUE
NEePEeBOTYMKOM-TIOITOM CPEICTBAMH MO3TUYECKON (OPMBI pa3BUBAET CMBICI
OpUTHHAaNa U o0Jier4aeT BCTpaMBaHHE NAHHOTO TEKCTa B NPUHUMAIOLIYIO
KYJIbTYpPY M IOHMMaHHE IAaHHOIO TEKCTa PELUIUEHTaMHM MPUHUMAIOIIEH
KylbTypHl (epeBosibl Mepume, BemmonHeHHbie A.C. [Tymkunsiv) [4, c. 111].
OT0 ciyuall yaydlleHHsl IepeBo/1a, TUIIMUHBIN U1 IEPEBOYECKON CUTYALIUH
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XIX Beka. B pamkax nepeBOAYECKON MO3UMLKH CMBICIIOBOW JI€BUALIMU
MOXKHO BBLIETUTH: 1) m00aBlieHHE HOBBIX CMBICIOB; 2) HapalluBaHHE
cMmbiciia; 3) U3MEHCHHE CMbICia; 4) pOMaHTHU3AlMI0 IepeBoja; D)
napoaupoBaHue B nepesoje [2, ¢. 103].

CruxoTtBopenue «MHue rosoc 66u1. OH 3Baj yTEIIHOY» ObLIO HAITMCAHO
A. AxmaroBoii B 1917 roay, T.e. HCTOpUYECKH B IepeaoMHbId g Poccun
MOMEHT. DTO MpOM3BEIEHUE BOILIO B COOpHUK cTUXOB «benas rapausy, B
KOTOPOM JIMYHbIE NEpeXHBaHUA AHHBI AXMAaTOBOW TECHO CBSI3aHBI C
COOBITHSIMH BOMHBI M TpUONMKaroLIeiics peBomonun B Poccun, Beck 3TOT
LUMKJI TOPOHU3aH MOAOOHBIMH MoTHBamMH. Ha cMeHy HHTOHAIUSM KUBOTO
pasroBopa, KOTOPbHIMH OOBIYHO  XapaKTEepPH3YIOTCS €€  JUpUYECKUe
CTUXOTBOPEHUS, MOCBSIIEHHBIE TEME <JII000BBY», MPUXOIUT «OAMYECKas,
BO3BBIIICHHAs) MaHepa MUCbMa.

B stoT nepuoa B aupuky A. AXMaTOBOH BKJIIOYAETCS Ha3bIBAEMbIN
KPUTUKaMHU U JINTEPATYPOBEAAMH «IIYIIKWUHCKHM CIOW», CTUXH 3TOr0 LMKIIA
HACBILIAIOTCS IUTaTaMH U 00pa3aMM MYIIKMHCKOM TO33UHU, a TaKkKe APYrux
KJIACCUYECKHX MTO3TOB ¥ 3HAMEHUTBIX COBPEMEHHUKOB. CTHiIb A. AXMaToBOM
COeUHUI B ce0e TpaJullUU KJIACCUKU U HOBEUUIHH OIBIT PYCCKOW MOI3HH.
MHorue coObITUSI COBPEMEHHOCTH BCEr1a HaXONWIN OTKJIMK B aXMaTOBCKOM
JTUpUKE, B TOM 4YHCIe U coObITHS mojuTudeckue. [lostecca He Oosnach
JIOBOJIBHO OTKPBITO BbIpaXkaTh CBOE MHEHHE 00 3TUX coObITUAX. B €€ cTuxax
OTKPBITO  TOBOPUTCS O  HEMNPUATHH  PEBOJIOIUOHHBIX  COOBITHIA,
OJTHOBPEMEHHO C 3TUM — O HEBO3MOXKHOCTH OCTaBUTh PoauHy B 1HU
WCIbITaHUU. B TpyaHble TOABl PEBONIOIMN MHOTHE MTO3THl SMUTPUPOBAIH U3
Poccun 3a py6ex. OnHako AHHa AxMmaToBa HE IOKHMHYJIa CBOIO CTpaHy,
MOTOMY YTO HE MBICHIIA CBOeH »ku3Hu 6e3 Poccuu [7, c. 3].

JIr000Bbr Kk Pomuue nmst AHHBI AXMaTOBOM HUKOTAAa HE SABIISLIACH
IIPEIMETOM JIIl COMHEHUM WM pa3MbliuuieHud. OHa cuMTana, 4To €ciu
Ooynet Poguna, To Oy/€T U 11eNb B )KU3HH, U TBOpUYeCTBO. OHA OblJIa YECTHBIM
U UCKPEHHHUM BBIpa3uTeneM Oejl, HecUaCcTHi CBOEro BeKa M CBOEr0 Hapoja.
OcHOBHasi MBICIb, KOTOpas «KPAacCHOM HUTBHIO» MPOXOIUT uepe3 BcCé
IIPOU3BECHNE: MMATPUOTU3M, HETIPUATHE PEBOJIOLUH, & TAKKE TBEPAOCTH U
MY’KECTBO JIMPUUECKON repouHu. I'nmaBHON m1000BbI0 A. AXMaToOBOH OblIa
M000Bb K pOJHOW 3eMmile, 4YTO SICHO BUIHO U3 CJEAYyIOLIeH NHUTaThI:
«...JIO)KUJICSI B HEE€ U CTAHOBMJICS €10, OTTOrO U 30BEM TaK CBOOOJHO CBOECHO»
[uT. pal., c. 4]. Unes npousBeseHuss B TOM, 4TOOBI Bcerja ObITh CO CBOEH
CTpaHOU, He «OpocaTh €€ MpU TEPBOM K€ OIMACHOCTHY», a 3alluilaTh H
OCTaBaThCsl BEPHOH 710 KOHIIA. ABTOP HCIOJIB3YET TAKUE YETKO MEPENAOIIe
HAcCTpOEHHE JIMPUUECKON r'epOrHHU, a BMECTE C HEH U BCEr0 pyCCKOTo Hapo/a,
JIUTETHI, KaK «IJIyXOH M TPEUIHBI», «UEPHBIA CTBIA», «YTEIIHO,
PaBHOIYIIHO W CIIOKOWHO». bmaromapst stomy A. AXMaroBa IOKa3bIBaeT
rTyOOKHMI TICHXOJOrM3M, MCKpEHHee M TIiyOouaiiliee YyBCTBO TOpEYH,
nevanu, HEmpusTHsS BOWHBI W Hacwius. EN Obima cBoiicTBeHHa ocobas
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MaHepa NepeJaBaTh M ONUCHIBATH TPArM4e€CKUE COOBITHS JIMYHON >KU3HU U
KM3HM Hapoja B 1menoM. Eil ymamoch ¢ OOJBIION TO3THYECKOW CHIION
nepeaaTh COOBITUS PEBOJIIOLIMH, TEPPOPA, BOMHBI, BBIHYKJACHHOTO MOJYAHUS,
KaK JIMYHYIO Tpareiuio, U, OJHOBPEMEHHO, KaK TpareJuio BCEro Hapoja,
Bceil cTpanbl B 1enoM. CBoro cynp0y A. AXmarToBa HaBcerja cBsizana C
CyIb00 POHOM 3eMJTH, M KOT/Ia [OCJIe PEBOIIOIUY MPUIILIa Topa BEIOUPATh,
OHAa He KoJieballach: OCTanach C POJHON CTpaHOM, ¢ HapoaoM. BeceMu aTuMu
NEPEe)KUBAHUSAMU W HACTPOCHHUSIMH MPOHHM3AaHO JAHHOE CTUXOTBOpeHue. B
KOHIIE CTUXOTBOPEHUS CUJIbHASL JyXOM I'€pOUHS IPOTUBOCTOUT UCKYLIEHUIO
OCTaBUTbH POJIMHY U OTKA3bIBACTCSI CIYIIATh «T'OJIOC», KOTOPBINA MPU3BIBAET €&
K OErcTBy U3 poJHOM CTPaHbI.

Tenepp oOpaTumMcsi K TMepeBOAYy JAaHHOTO  CTUXOTBOPEHHS,
BemonHeHHOMY [immuc OBanc (Gladys Evans), kortopas nepeBopuia
pycckyto moasuio (A. AxmaroBy, M. L[BeraeBy, B. MasikoBCkoro u MHOTUX
JPYTHX), a TAaK)K€ PYCCKYIO M YKpauHCKYyto npo3y. Ilpemioxenue, ¢ KoToporo
HAUYMHAETCS CTUXOTBOPEHHUE M KOTOpOE Cpaszy 3alaéT Bech ero ToH: «MHe
rojoc ObLI» (BBIIEIEHO >KMPHBIM), HABOJUT YMUTATEN HA MBICIbL O YEM-TO
TauHCTBEHHOM M O TOM, YTO ceHYac Jupuyeckas TepouHs, HaBEpHOE,
YCABIIIMT ~CJIOBA, ONPEICNSIONMEe BCIO €€ JanbHeHIIylo Ccyas0y, B
AHTJIMHCKOM TEPeBOJI€ 3BYUUT JOBOJIBHO MPOCTO M OOBIAEHHO, KaK MpOCTas
koHcTatanms Qaxta: «I heard the voice». DTOT romoc 30BET «yTEIIHO»
(BBIIECIIEHO KYPCHMBOM) — O3TOT TOJIOC Kak OyATO IPOTHBOCTOUT BCEM
CTpamHbiM coObITHsIM B Poccuu, mpesyiaraer reponHe TOKOH ¥ TUIIHHY. DTO
cioBO B ToNKOBOM cioBape J[.H. YiiakoBa nMeer momery «ycTapeBiiee» u
TaK SICHO OTPa)kKaeT HACTPOEHUE JIMpHuecKkoil reponHu. OJTHAKO MEepEeBOAUUK
MEHSET KOHCTPYKLUIO, CHOBAa IIEPEHOCS AaKLEHT Ha JEHCTBUE, a HE Ha
HacTpoeHue W TepexxkuBanue: «It promised solace». B crmemyromeii cTpoke
MepeBOUUK NepeBoAUT pasy: «OH roBopmi» Kak «it seemed so softly call»
(BBIIENIEHO TOJYEPKUBAHMEM), KOHCTPYKIUSI pacIIUpsieTcss U MPUMEHSETCs
UHBEpCUs, Ha 3TOM (pasze Jenaercsi aKLEeHT, KOTOPBIH y aBTOpa OpUrMHaa
OTCYTCTBYET, TAKMM 00pa30M, CMbICII OPUTHHAJIA HECKOJIBKO MEHSETCS.

JUia  onucanus - Poccum B OpUTMHane HCHOJIB3YIOTCS DIUTETHI
«TIYyXOW», «TPEIIHbIA», MpH 3TOM CHayajla MAET ONHUCaHWEe, a 3aTeM
KOHKpETH3alus, 9YTo 9T0 UMEHHO Poccusi, 0AHAKO B aHIVIMKMCKOM IIEPEBOJIE
Bc€ HAOOOPOT: CHayalla KOHKpeTuzamuss — Poccusi, a 3aTeM DIHTETHI,
KOTOPbIX B OpWUTHMHAJ€ JBa, a B IepeBojie TpHU (YTO Aaxe HE OOBACHUTH
CTpeMJICHHEM K pudme, Tak Kak TOCICIHUN JOO0ABICHHBIN SIHUTET HE
co3zaeT puMbl HU C OJHOW M3 CTPOK). DMHUTETHl B aHIJIMHCKOM MEpeBOJie
UIYT «II0 HapacTaroUlei», MpU 3TOM IOCIEIHHUNA SIHUTET CAMbIA CHIIBHBIM,
YTO CIIOCOOCTBYET HapalIMBaHUIO cMbIcia «B Poccuu mioxo, a rosoc 30BET B
MpEeKpacHbIil Kpait». B mocneqneit ctpode, B KOTOPOU TUPUUIECKON TepOrHE
MPEJICTONT NPHUHATH OKOHYATEJIBHOE PEIIEHUE «IIOCIEA0BATh 30BY Iojoca
wiu octatbess B Poccum», aBTOp opurmHajia BHOBb MPHOEraeT K AMHUTETaM:
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TePOMHS «PAaBHOMAYIIHA W CIOKOWHA» (BBIACICHO >KHPHBIM), & B TIEPEBOJC
Apyrasi KOHCTPYKIHsS — OoJiee XapaKTepHas JUIsl aHTIIHICKOro si3bika «With
calm deliberation» (mepeBoguuk mnpubderaer K MOPQOIOTHUECKUM U
rpaMMaTHYeCKUM TpaHPOpMaIKsIM), YTO JeJlaeT MepeBoj OoJiee ONHM3KUM
AHIJIMACKUM  4YMTaTeNsIM, 3TOT NPUEM MOXKHO Ha3BaTb CBOEro pojaa
aoanmayueti WIA a0anmayuoHHOU nepesooueckoll no3uyuell.

Jlupuueckasi TepOMHS HACTOJIBKO OTBEPraeT TOJIOC M €r0 IPU3BIBHI,
YTO OHA HE MPOCTO HE CIYIIAET €ro, a «3aMbIKAeT CIIyX PYKaMu» (BBLICICHO
KypcuBOM). B TOIKOBOM cIlOBape CJOBO <«3aMBIKaTh) HUMEET TMOMETY
«IIPOCTOPEYHOE» M MMEET 3HAYCHHE ‘3aKphIBaTh Ha 3aMOK’. B aHrimiickom
MEPEeBOJIE OISITh MCTOJNB3yeTcs Ooyiee ONM3Kasi YUTATENSIM KOHCTPYKIUS C
akieHToM Ha jaeiictBue «l raised my hands to stop my ears». B opurunane
UCIIOJIL3YIOTCSL  CJIOBA  «OCKBEPHSATBY», «CKOPOHBIM» IS TIepeaadd
HACTPOCHUS JIUpUYEeCKOH reporHH. CIOBO «OCKBEPHSTB» B TOJKOBOM
CIIOBape UMEET IOMETY «PHUTOPHUYECKHN», a CJIOBO «CKOPOHBII» IOMETY
«KHIKHOE», YTO MPHUIAET CTHXOTBOPEHHIO 00Jiee TOPXKECTBEHHYIO MaHEpY,
oJHaKo B mepeBoje ucnonb3yioTes «Defile» u «lost in tearsy, He numeroye
HUKAKUX JIOMOJHUTEIbHBIX CTHIUCTUYCCKUX KOHHOTAIMH, TaKMM 00pa3oM,
OJIMH M3 CMBICJIOB B IIEPEBOJIC HE TMEPEAaH.

MoOXHO clenath BBIBOJ, YTO HEPEBOJ BBINOJIHEH C TOYKH 3PEHUS
nepesoouecKol NO3UYUU CMbLCIO0B0U Qe8UAYUU.

MpHe roJioc 6611 On 3841 I heard the wvoice. It promised solace.
VMeuo. «Come here,» it seemed so softly call.

Ou roopwit: «Maum crona, «Leave Russia, sinning, lost and graceless,
OcraBb CBO# Kpaii INIyXoH U Leave your land, pray, for good and all.
TPeIHbIii. I'll cleanse your hands from blood that stains
OctaBb Poccuro HaBcerma. you,

S1 KpOBB OT PyK TBOUX OTMOIO, And from your heart draw back black
N3 cepana BbIHY Y€pHBIN CThIJ, shame,

51 HOBBIM HIMEHEM TIOKPOIO The hurts of failure, wrongs that pain you
Bosb nopaxenuit u o6um». I'll veil with yet another name.»

Ho paBHOayNIIHO 1 CTIOKOITHO With even calm deliberation

Pyxamu s 3amxnyna cuyx, | raised my hands to stop my ears,

Y106 3TOi peubto HEAOCTOMHOI Lest that ignoble invitation

He ockBepHuiics ckopOHBIi CIIyX. Defile a spirit lost in tears.

Anna Axmatosa, 1917. 1917 by Anna Akhmatova.

Translated by Gladys Evans [5, c.3].

Tenepr  oOpatumcst K  CTHXOTBOpeHHI0O A.  AXMaTOBOW,
HOCBAIIEHHOMY ~ COBEPLIEHHO  JPYrod  TeME€ M, COOTBETCTBEHHO,
OTHOCAILIEMYCSI K IpyroMy IuKIy. Peus uaér o cruxorBopennn «MHe HU K
YeMy OJMYECKHE paTu». ITO CTUXOTBOPEHHE, KaK U OOJIBIIIMHCTBO B MO3AHEH
aupuke A. AXMaToBOW, OTJIMYAETCs OT paHHUX CTHUXOTBOPEHHH W
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MpPaKTUYECKH HE MMEET SBHBIX CIOKETHBIX TMPU3HAKOB. 3/1€Chb HET
XapaKTEepHOTO ISl paHHEH JIMPUKU O3TECChl IPOTUBOCTOSHUS T'epOeB («si» U
«ony»). Takxke HET W CTOJAb TUIMYHOTO ONHUCAHUA CJIydasl, KOHKPETHOM
CUTYallUH, TEVUCTBUS WM LIETIOYKU JICUCTBUM.

Kak ormeuwaer A.A. YpbaH (KpUTHUK COBETCKOM I033MM) JIaHHOE
CTUXOTBOpEHUE:

«... YK€ BOBCE HETOXOXXE Ha PaHHUE CTUXOTBOPEHHS ICHXOJIOTHYECKOTO
psana. B HEM HapammBaeTcs HE MCHUXOJIOTHYECKOE JBYDKCHHE, CIICTUISIOTCS HE
JICTallA, BBIABJISIONIME AYIICBHOS COCTOSHUE. 3/1€Ch MBICIH ITOATAJIKUBACTCS
00pa3oM, OJHOBPEMEHHO KOHKPETHBIM M CHUMBOJMYHBIM, U 00pa3 poxjaer
MBICITb, YTOOBI K KOHITy OHa 0Opesia eIMHCTBEHHYIO U MPOSCHEHHYIO popmy» [8,
c. 256].

B.M. JKupMyHCKHI HEOZHOKpPAaTHO MOAYEPKUBAI TEHICHLHUIO
NPOHUKHOBEHHUS B TO33MI0 AHHBI AXMAaTOBOW «pAIMOHAIBHOW CTHXHH,
JOrHuyecKuX (GOpMyJl U OTHOLIEHHH», OH OTMeUall, YTO «IOTH4eckre hopmbl
CHHTAKCUYECKHX CBS3€i», «OIpenenss co00W KOMIIO3UIMOHHYIO CXEMY
JUPUYECKOTO CTUXOTBOPEHHUS, ... HEPEIKO IPUAAIOT €ro ABHKEHUIO XapaKTep
pa3BEPTHIBaHUS MBICTH, a HE MAJCHHUA WM HAPACTaHHUS SMOITHOHAIBHOTO
HanpsbxeHus» [3, c. 335].

B 1aHHOM CTHUXOTBOpPEHUH peub UAET O MO3UU U O TOM, KAK K IOATY
«IPUXOIUT TBOpYECTBO». CTUXOTBOPEHHE BO3HHMKAET HE U3 JIMTEPATYPHBIX
HaMEpeHUH mo3Ta, a M3 0Co0Oro 4ejaoBe4ecKoro ombita. [loBogom s
CTHXOTBOpPEHHS 4acTo ObIBa€T HE TO, YTO HA BHJY, YTO W3BECTHO BCEM, IpHU
9TOM IpUMETa «HEKCTaTH» — CaMbld SBHBIA IPU3HAK T'€HUAIBHOTO
npousBeneHuss. CTHUXOTBOPEHHE BO3HMKAE€T M3 MPO3bl JKU3HM, MO3T
IPEO0JI0JIEBAET COMPOTHUBIIEHHE 3TOT0 «HEICTETUYECKOT0» MaTepuania, 4ToObl
OHO 3a3Bydaso 3a/I0OpHO, HEXKHO U Paj0CTHO, BO3BBIIIAS AYILY U I03Ta U
yuraTens. PoxxaeHne ctuxa — 9To MNOCTHKEHHE TalHBl. DTO YMEHHE Cpelu
HEYMOJIYHOTO IIyMa YCIBILATh 3BYK, KOTOPBIM 3acTaBiIIET YTUXHYThb BCE
Jpyrue, BEAET K OTKPBITUIO COKPOBEHHOT0. M Torna cTux poXkaaercs JIerKo U
CcBOOOAHO, KaKk Obl MOMHMO BOJIU aBTOpPAa, KOTOPBIHA, OT/IaB BCE YyIIEBHBIE
CHJIBI SMOLIMOHAJIBHOMY  aHAJNM3y BIE€YATICHUH, YyXKe Kak Obl He
pacriopsbkaetcst uTorom [8, c. 266].

B wurore y mosra, mo MHeHMI0O AHHBI AXMaTOBOH, JOJKHO
MOJIYYUTHCS CTUXOTBOPEHUE, MPUHOCSILEE PAJOCTh U CAMOMY aBTOPY U €ro
YUTATeN0. OTO 3aKIIOUEHHE O PAfOCTH THUIHMYHO A A. AXMaToOBOW: OHO
IPOJOKAET OAMH M3 TJIAaBHEHIIMX MOTHBOB €€ mo’3uu. B e€ nupuke
HalleTcsl HeMallo Tparnvyeckux CTpaHul. BoicTpauBas e€ npamaTHuecKue
o0pa3bl B OAUH DPsiZl, MOXKHO ObUIO OBl HapUCOBAaTh O00pa3 MO3Ta MPAYHOTrO,
CKOpOHOTrO0, MoAaBieHHOro cyabOoil. Ho AHHa AxmaroBa He Obula TaKUM
no3ToM. Y e€ Tparusma BCerja CyIIeCcTBYET TaifHa rmepexoja B dKU3HETo0ue.
A e€ panocTp HemosiHA 0e3 «eje 3aMEeTHOH ropeum», «0e3 TOHKOro Hajera
IPYCTHY, a MOPO 1 «Oe3 KpyKeHus y Oe3HbI Ha Kparoy» [8, ¢. 267].
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IlepeBon manHOro cTUXOTBOpEeHUs BbINONHEH IIuTtepom TemmecTom
(Peter Tempest), KOTOpBI TEPEBOAMII MHOTHX KJIACCUKOB PYCCKOH MOA3UH, B
tom uncne u A.C. Ilymkuna. [TepBast cTpoka nepeBoja IpeacTaBisieT co0oi
MHBEPCHUIO, BBIJIBUTAIOUIYI0 Ha TEpBbIM IUIaH mpuyactue «unsuited»
(BBIOEJIEHO JKUPHBIM), @ B OpHUIHMHAJE€ Ha IMEPBOM IUIAHE «IIO3T», 4YTO
MPUBOJIUT K CMELICHUIO aKIEHTOB B MeEpeBoJe U deguayuu (N3MEHEHUIO)
cmuicna. Ilpu 3TOM B opurvHaie s nepenadyd UpoHuH A. AxmaToBa B
OJIHOM CTpOKE YMOTpeOJIIeT CI0Ba Pa3HbIX CTUIEH. 3a CUET MCIOJIB30BAHUSA
YCTapeBUIMX U KHIDKHBIX CJIOB, KOTOpPbHIE, C OJHOW CTOPOHBI, IMPHUAAIOT
CTUXOTBOPEHUIO TOPKECTBEHHOCTh, a, C JPYrod CTOPOHBI, IIOKAa3bIBAIOT
HUPOHHUIO aBTOpa, TaK KakK BCS 3Ta TOP)KECTBEHHOCTb JIMIIb HaIlyCKHas, U
HACTOSIIEMY IOATY M €r0 YWUTATEII0 OHAa COBEPUIEHHO HE HykHa. CloBO
«onuueckuin» B ToikoBoMm croBape J.H. VYmakoBa umeer mnomery
«JIUTEpPaTypOBEIUECKUI», @ CIOBO «pPaTh)» — IOMETBI «IIOITUYECKOE» U
«yCTapeBIIEE», CIOBO «3aTes» B 3HAUCHUM ‘NPUYYIUINBBIC YKpalleHUs B
tonkoBoM cioBape C.M. OwxeroBa u H.IO. IlIBemoBolt umeer mnomery
«yCTapeBIIEE», a CIOBO «OJETHYECKUN» — MOMETY «KHMxHOoey». [Ipu 3Tom
CJIOBOCOYETAHUE «HU K 4yeMy» B TOJKOBOM cioBape J[.H. YmakoBa nmeer
IIOMETY «pa3rOBOPHOE», 4YTO I[IO3BOJISIET aBTOPY OpUIMHAla IEpeaaTh
WPOHMIO, KOTOpas, OJIHAKO, yTepsHa B IEPEBOJAE, TaK Kak IepeaacTcs
HelTpanbHO «untimely» (BbaeseHo xupHbiM). Ppaza «He Tak, Kak y Jraei»
nepenaHa B nepeBojie Kak-To (opmansHo u cyxo «No punctualities», uto
BHOBb IIPUBOJUT K Oesuayu CMulCa.

IIpu nepeBoje CI0BOCOYETAHUMN «OJMYECKHE PAaTHU» U «IJIETUYECKUE
3aren»  (BblgeneHo kypeuBoMm) Ilurep  Temmect  mpuberaer K
Mopdonoruueckum - TpaHcpopmarusM, TaK ~ Kak  I[pUIaraTelbHOe
«OAMYECKUI» TEPEBOAMTCS CYIIECTBUTEIbHBIM «0desy», a CyIleCTBUTENbHOE
«paTh» — TpuUJaraTelbHbIM «martialy, KOTOpoe XOTh W HMMEeT 3HaueHHue
‘BOEHHBIN’, ‘BOMHCTBYIOIINI, B TIOJHON Mepe HE Mepe1aéT CMBICT PYCCKOTO
cioBa «parb». lIpM mepeBone CIOBOCOYETAHUS «IPEIECTh JIIETMYECKHX
3aTrei» (BBIAEIEHO KYPCHUBOM) CYIIECTBUTEIBHOE <«IIPENIECTh)» IMepeaaeTcs
mpuiaratensbHbiM — «charming», a TpuiarateabHOE <AIETHYECKUi» —
CYIIECTBUTEIbHBIM  «elegies», a CyIIEeCTBUTEIBHOE «3aTes» BOOOIIE
MpoMagaeT, YTO BHOBb MPUBOAUT K desuayuu CMblcid.

Bo BTOpOIi cTpode A. AxmaToBa HCTIONB3yeT MeTaopy U CpaBHEHHE,
FOBOps, YTO CTUXM «pacTyT Kak OJyBaHYMK, JONYXH U Jiebena», OJHAKO
[JIarojl  «pacTu» TMepeBOAUTCS Kak «Springs to prosper» (BblAEIEHO
NOTYEPKUBAHMEM), YTO 3BYYUT B JAaHHOM KOHTEKCTE€  CIIMIIKOM
TOP>KECTBEHHO, K TOMY K€ TepsEeTCsl CMBICI, 3aJI0’KEHHBIN B opuruHane. [1pu
NEpevYMCIICHNH B TIEpeBO/ie Ha3BaHHUM pacTeHUi ocTaercs «iebena», KoTopas
nepenaeTcsi CiIoBOM «pigweed», OIHAKO IMEPEBOAYUK, CKOpEE BCETO IS
cobmonenuss pudmbl nobaBisgeT Kk 3ToMmy (pasy «of the lowly namey,
KOTOpasi ONATh MPUIAET TEKCTY «BO3BBIIMIEHHOCTh U TOPKECTBEHHOCTHY,
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KOTOpasi OTCYTCTBYET B OpHUTHHAJIC, TAaKMM OOpPa30M, BHOBb IPOUCXOIHT
odesuayusi CMulClla — NOABIEHUE 8 NEPeBode HOBbIX CMbICIO08.

B mocnenneii ctpode nns omucaHUS CTUXOTBOpeHUs A AxMaToBa
UCIIONIB3YET JMUTETHI «3aJ0PHBIN» U «HEXHBIH», OHAKO MPH NEPeBOiE B
BUJIC HApeYWsl COXPAHAETCS TOJNBKO OJMH W3 HHX «gaily» (BbIIEIeHO
kypcuBoM). [Ipu mepeBone mocnenueit crpouku «Ha pagocte BaM U MHE»
(«MHE» — caMOMy I03TY) MOAT IpeBpallaeTcs B OE3JIMYHOE aHIIMNCKOE
«one», TakUM 00pa3oM, Tak ke, KaKk M B IEpBOil CTpoke He mepenacres
aKIIeHT «Ha IMO3Tay», cAeNaHHbld A. AxMaroBod. B mepeBonae octaércs He
OTpaXEHHON MBICIIb O TOM, YTO YUTATENb U MO3T «EAUHBI», TAKUM 00pa3oM,
CHOBA IIPOUCXOJIUT Oesuayus CMulcd.

Unsuited to my purpose is the rhyming

Of martial odes or charming elegies.

In verses everything should be untimely,

No punctualities.

| wish you were aware from what stray matter

Springs poetry to prosper without shame,

Like dandelions which the children scatter,

Or pigweed of the lowly name.

An angry shout, the molten tar's hot stingin, ,
A magic growth of mould upon a wall...

And straightaway the verse is gaily ringing

To gladden one and all.

1940. By Anna Akhmatova.Translated by Peter Tempest.

MHe HU K YeMy oduyecKue pamu

W npenecmu snecuueckux 3ameil.

ITo Mue, B cTuXax BCE OBITH TOKHO HEKCTATH,
He Tak, kak y Jqroaei.

Korna 6 BbI 3HaIH, W3 KAKOTO cOpa
Pactyt cTuxu, He Beas CThINa,

Kak >xenthiii ogyBaHYHK y 3a00pa,

Kak nonyxu u nebena.

CepauThlii OKPUK; ACLTA 3alaX CBEXKUH,
TauncTBeHHAas IJICCEHBL HAa CTCHE...

U cTux yxe 3BYyUMT, 32/I0pPEH, HEMKEH,
Ha paoocms 6am u mue.

Anna Axmarosa, 1940 [8, c. 2].

CnucoK JiuTepaTypbl

1. Apnompny MW.B. Crunuctuka COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOrO  s3bIKa
(ctwmctuka paexoaupoBanus) [Texcr] / W.B. Apuompa. — JI.
ITpocemenue, 1981. — 235 c.

2. Tapycosa, E.B. IlHTepnpeTaTnBHBIC MO3UIMH ITEPEBOAUNKA KaK TPUINHA
BapHaTUBHOCTH MepeBoaa [ TekcT] : auc. ... kana. ¢punoin. Hayk : 10.02.20

187



BecmHuk TelY. Cepusi "®unonozus”. 2013. Ne 24. Bbeinyck 5.

e

/ E.B. I'apycosa ; Tsep. roc. yu-1. — Teps, 2007. — 173 c.

Kupmynckuit B.M. Teopust nureparypsl. [lostuka. Ctunuctuka [Tekcr]
/ B.M. Xupmynckuii. — JI. : Hayka, 1977. — 456 C

3axapoBa H.B. BapuatuBHOCTh  mepeBoja  Kak  pe3yjbTar
MBICIIEACSITEILHOCTHRIX Mo3ulinii nepeBoaunka [Texct] / H.B. 3axaposa
/I S13bIKOBBIE TTOACUCTEMBI: CTAOMIBLHOCTh U AMHAMUKa. — TBepb : TBep.
roc. yu-1, 2002. — C.109-114.

CruxotrBopeHusi A. AXMaToBOM [DIEKTpOHHBIA  pecypc]. — Pexum
noctyna: http://www.kulichki.com/poems/ —  Jlara  oOpamieHus:
13.10.2012. — 3arz. ¢ skpaHa.
Crnosapu ABBYY Lingvo X3

TBopuecTBO A. AXMaToBOi [DEKTpOHHBIN pecypc]. — Pexxum mocryna:
http://ahmatova.niv.ru/review/ahmatova/010/93.html.— /lata oOparienus:
13.10.2012. — 3ar. ¢ skpaHa.

Ypban A.A. A. AxmaToBa «MHE HH K YeMy OJIM4YeCKUE parTu...» [Teker] /
A.A. Ypban // Ilostuueckuii ctpoii pycckoit nupuku. — JI. : Hayka, 1973.
—C. 254-273.

Xoxen b. Bpems u mpoctpanctBo B mepeBoje [Tekcr] / b. Xoxen //
[Tostuka nmepeBoga. — M. : Pagyra, 1988. — C. 82—90.

THE REALIZATION OF TRANSLATOR’S POSITIONS IN A.
AKHMATOVA POEMS’ TRANSLATION

E.V. Garusova
Twver State University, Tver
The article discusses the realization of different translator’s positions in
translating poems by A. Akhmatova. The analyzed examples focus primarily
on the sense deviation position.
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